
Instrukcje bezpieczeństwa użytkowania zestawu
słuchawkowego Sharkoon Skiller SGH30
Gaming Headset, RGB
1. Przeznaczenie wyrobu

Zestaw słuchawkowy jest przewodowym urządzeniem audio z mikrofonem, przeznaczonym do użytku
z komputerami i notebookami wyposażonymi w złącze USB. Produkt jest przeznaczony do odsłuchu
dźwięku oraz komunikacji głosowej w pomieszczeniach zamkniętych.

Produkt nie jest przeznaczony do zastosowań medycznych, ratowniczych, przemysłowych o
podwyższonym ryzyku, ani do ochrony słuchu.

2. Grupa użytkowników

Produkt jest przeznaczony przede wszystkim dla osób dorosłych.
Dzieci i młodzież mogą używać produktu wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej,
odpowiedzialnej za przestrzeganie niniejszych zasad bezpieczeństwa.

3. Ogólne środki ostrożności

Przed pierwszym użyciem należy dokładnie zapoznać się z niniejszymi instrukcjami
bezpieczeństwa i zachować je do późniejszego wglądu.
Nie modyfikować, nie demontować ani nie naprawiać produktu samodzielnie. Wszelkie prace
serwisowe powinny być wykonywane wyłącznie przez wykwalifikowany personel.
Nie używać produktu, jeśli widoczne są jakiekolwiek uszkodzenia przewodu, złączy, obudowy,
nauszników lub elementów metalowych.
Nie ciągnąć, nie zgniatać i nie skręcać nadmiernie przewodu. Unikać przycinania przewodu
drzwiami, kółkami fotela lub innymi przedmiotami.
Nie wystawiać produktu na działanie wysokich temperatur, bezpośredniego promieniowania
słonecznego, ognia ani źródeł ciepła.
Chronić produkt przed wilgocią, rozlaniem cieczy, kondensacją pary wodnej oraz przed pyłem.
Nie używać produktu z mokrymi dłońmi ani w mokrym lub bardzo wilgotnym otoczeniu.

4. Ryzyko związane z hałasem i ochrona słuchu

Długotrwałe słuchanie głośnej muzyki lub dźwięków o wysokim natężeniu może prowadzić do
trwałego uszkodzenia słuchu.
Przy pierwszym użyciu ustaw możliwie niską głośność i stopniowo ją zwiększaj do poziomu
komfortowego. Nie przekraczaj poziomu, przy którym dźwięk jest nieprzyjemny lub powoduje
ból.
Unikaj ciągłego słuchania przez wiele godzin. Rób regularne przerwy (np. 5–10 minut po
każdych 60 minutach użytkowania).
W środowisku o wysokim poziomie hałasu otoczenia nie kompensuj tego hałasu ekstremalnym
zwiększaniem głośności zestawu.
W przypadku szumów usznych, uczucia zatkania uszu, bólu lub innego dyskomfortu –
natychmiast przerwij użytkowanie i w razie potrzeby skontaktuj się ze specjalistą.



5. Bezpieczeństwo elektryczne i połączenie USB

Produkt jest zasilany poprzez złącze USB. Używaj wyłącznie kompatybilnych urządzeń (PC,
notebook) z prawidłowo działającymi portami USB.
Nie podłączaj produktu do uszkodzonych, niestabilnych lub przerobionych portów USB.
Przed czyszczeniem lub dłuższą przerwą w użytkowaniu odłącz wtyczkę USB od komputera lub
innego urządzenia.
Nie dotykaj wtyczki USB metalowymi przedmiotami i nie dopuszczaj do kontaktu z płynami.
Nie używaj rozgałęźników USB lub przedłużaczy niskiej jakości, które mogą powodować
przegrzewanie lub niestabilne zasilanie.

6. Użytkowanie w otoczeniu użytkownika

Produkt przeznaczony jest do użytku wewnątrz pomieszczeń. Nie używać na zewnątrz podczas
deszczu, śniegu lub w silnie zapylonym środowisku.
Nie używać produktu w sytuacjach, w których ograniczenie słyszalności dźwięków otoczenia
może stwarzać zagrożenie (np. podczas prowadzenia pojazdów, obsługi maszyn, poruszania się w
ruchu ulicznym).
Upewnij się, że przewód nie stwarza ryzyka potknięcia się ani zaczepienia – prowadź go tak, aby
nie przecinał przejść i nie znajdował się pod nogami.
Nie używaj produktu w pobliżu silnych źródeł zakłóceń elektromagnetycznych, które mogą mieć
wpływ na jego pracę.

7. Ochrona skóry i komfort użytkowania

Nauszniki wykonane są z materiału syntetycznego. U osób wrażliwych może wystąpić
podrażnienie skóry lub reakcja alergiczna.
W przypadku zaczerwienienia, swędzenia, wysypki lub bólu skóry w miejscu kontaktu z
nausznikami – przerwij użytkowanie i w razie potrzeby skontaktuj się z lekarzem.
Unikaj nadmiernego docisku pałąka do głowy; reguluj położenie zestawu tak, aby zapewnić
wygodę i nie powodować bólów głowy.
Nie używaj produktu na uszkodzonej, podrażnionej lub świeżo zranionej skórze.

8. Bezpieczeństwo przy długotrwałym użytkowaniu

Podczas długich sesji zachowaj ergonomiczną pozycję ciała i rób regularne przerwy, aby uniknąć
napięcia mięśni szyi i głowy.
Nie używaj produktu w czasie snu; przewód może stanowić ryzyko uduszenia lub urazu przy
przypadkowym zaplątaniu.

9. Oprogramowanie i ustawienia dźwięku

Do konfiguracji dźwięku oraz funkcji wirtualnego dźwięku przestrzennego używaj wyłącznie
oficjalnego oprogramowania pochodzącego z zaufanego źródła.
Nie instaluj oprogramowania nieznanego pochodzenia, które może zawierać złośliwy kod lub
zakłócić działanie systemu.
Podczas zmiany ustawień dźwięku (np. wzmocnienia basów, korektora, efektów przestrzennych)
zachowaj szczególną ostrożność, aby nie doprowadzić do nagłych skoków głośności.

10. Ochrona przed wodą i wilgocią



Produkt nie jest wodoodporny ani bryzgoszczelny.
Nie używaj zestawu w łazience, pod prysznicem, w pobliżu basenu ani w innych miejscach
narażonych na kontakt z wodą lub wysoką wilgotność.
W przypadku zamoczenia natychmiast odłącz wtyczkę USB od urządzenia, wytrzyj produkt
miękką, suchą ściereczką i pozostaw do całkowitego wyschnięcia w temperaturze pokojowej. Nie
używaj suszarek, grzejników ani kuchenek do suszenia.

11. Czyszczenie i konserwacja

Przed czyszczeniem zawsze odłącz zestaw słuchawkowy od źródła zasilania (port USB).
Czyść obudowę i nauszniki miękką, lekko zwilżoną ściereczką. Nie używaj rozpuszczalników,
agresywnych detergentów, alkoholu w wysokim stężeniu ani środków ściernych.
Nie dopuszczaj do przedostawania się wilgoci do wnętrza nauszników, mikrofonu, złącza USB
ani do wnętrza obudowy.
Regularnie sprawdzaj stan przewodu, nauszników i elementów ruchomych pod kątem pęknięć,
przetarć lub deformacji.

12. Przechowywanie

Przechowuj produkt w suchym, czystym i dobrze wentylowanym miejscu, z dala od
bezpośredniego nasłonecznienia, źródeł ciepła i kurzu.
Nie odkładaj ciężkich przedmiotów na przewód ani na słuchawki.
Przed przechowywaniem delikatnie zawiń przewód bez ostrych zgięć i naprężeń.
Chroń produkt przed dostępem małych dzieci, szczególnie ze względu na ryzyko zaplątania się w
przewód lub połknięcia małych elementów, jeśli doszłoby do uszkodzenia.

13. Postępowanie w razie uszkodzenia lub nieprawidłowego
działania

W przypadku wystąpienia dymu, nietypowego zapachu, nadmiernego nagrzewania się
urządzenia, migotania oświetlenia lub przerw w pracy – natychmiast odłącz produkt od portu
USB.
Nie kontynuuj użytkowania zestawu w przypadku widocznego uszkodzenia mechanicznego lub
elektrycznego.
Nie próbuj samodzielnie otwierać obudowy ani wymieniać jakichkolwiek elementów
wewnętrznych.

14. Ograniczenie ryzyka pożaru i przegrzania

Nie przykrywaj zestawu słuchawkowego materiałami izolującymi ciepło (np. poduszkami,
kocami) podczas użytkowania.
Nie pozostawiaj urządzenia w pobliżu łatwopalnych materiałów (papier, tkaniny, aerozole,
rozpuszczalniki).
Jeśli produkt lub przewód stają się nadmiernie gorące podczas użytkowania, przerwij korzystanie
i odłącz urządzenie.

15. Bezpieczeństwo mikrofonu

Ustaw mikrofon w takiej odległości od ust, aby nie dotykał skóry i nie powodował dyskomfortu.



Nie wyginaj nadmiernie ramienia mikrofonu ani nie obracaj go w sposób wykraczający poza jego
normalny zakres ruchu.

16. Aspekty środowiskowe i utylizacja

Produkt zawiera elementy elektroniczne, które nie powinny być usuwane razem z odpadami
komunalnymi.
Po zakończeniu okresu użytkowania przekaż produkt do odpowiedniego punktu zbiórki zużytego
sprzętu elektrycznego i elektronicznego, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie spalaj produktu ani jego elementów i nie wyrzucaj ich do ognia.

17. Zgodność z zasadami bezpieczeństwa ogólnego wyrobów

Produkt powinien być używany zgodnie z niniejszymi instrukcjami oraz z uwzględnieniem typowego,
przewidzianego zastosowania. Przestrzeganie zasad dotyczących ochrony słuchu, właściwej obsługi
elektrycznej, ochrony przed wilgocią i właściwego przechowywania jest niezbędne do ograniczenia
ryzyka urazu użytkownika oraz osób trzecich.

18. Ważne ostrzeżenia skrócone
Nie używać przy uszkodzonym przewodzie lub wtyczce.
Nie wystawiać na działanie wody ani wysokiej wilgotności.
Chronić słuch – unikać zbyt wysokiej głośności i długotrwałego słuchania bez przerw.
Nie używać podczas prowadzenia pojazdów ani obsługi maszyn.
Przechowywać poza zasięgiem małych dzieci.















Anleitung
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1.1 	 Allgemein

Typ Stereo-Headset

Bauform Ohrumschließend 

Anschluss USB 

Chip CM 108B 

Surround-Modus Virtual 7.1* 

Beleuchtung RGB

Gewicht ohne Kabel 300 g 

1.2 	Kopfhörer-Spezifikationen 

Lautsprecher-Durchmesser 40 mm

Impedanz 32 Ω

Frequenzbereich 20 Hz - 20.000 Hz

Empfindlichkeit 92 dB ± 4 dB

Max. Leistung 100 mW

Lautstärkeregelung 

1.3 	Mikrofon-Spezifikationen

Richtcharakteristik Omnidirektional

Impedanz 2,2 kΩ

Frequenzbereich 100 Hz - 10.000 Hz

Empfindlichkeit -56 dB ± 4 dB

Flexibles Mikrofon 
Mikrofon-Stummschaltung 

1.  Spezifikationen

*nur mit installierter Software unter Windows
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1.4 	Kabel und Anschlüsse 

Gesamt-Kabellänge USB 240 cm

Goldbeschichtete Anschlüsse 
 

1.5 	Kompatibilität

PCs/Notebooks 
PlayStation 4 

1.6 	Verpackungsinhalt

 SKILLER SGH30

 Anleitung

1.  Spezifikationen

Vermeiden Sie, das Headset über längere Zeit bei hoher Lautstärke zu benutzen.
Es kann Ihr Gehör schädigen.
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2.  USB-Anschluss
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3.  Software-Installation

Laden Sie sich die Software für das Sharkoon Audio Center zunächst über die Sharkoon-Webseite  
www.sharkoon.com herunter. Entpacken Sie die Zip-Datei an einem Ort Ihrer Wahl und klicken Sie an- 
schließend doppelt auf die Datei Setup, um die Installation zu starten.

Folgen Sie den Anweisungen des Installationsassistenten und klicken Sie abschließend  
auf „Fertig stellen“. Um die Installation abzuschließen, starten Sie Ihren Computer neu. Anschließend er-
scheint eine Verknüpfung zum Sharkoon Audio Center auf dem Desktop sowie das Audio-Center-Symbol in 
der Taskleiste. Sie haben die Software jetzt erfolgreich installiert.

Um die Audio-Center-Software zu starten, klicken Sie auf die Verknüpfung auf dem Desktop oder auf das 
Audio-Center-Symbol in der Taskleiste. 

Hinweis: Die Software wird immer im Hintergrund ausgeführt, solange der PC eingeschaltet ist. Nur so 
lassen sich die erweiterten Funktionen des SKILLER SGH30 nutzen. Das Audio-Center-Symbol wird in der 
Windows-Taskleiste angezeigt, solange die Software ausgeführt wird.
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4.  Software-Übersicht

Status-Bedienfeld: Im oberen Be-
reich der Software finden Sie das Sta-
tus-Bedienfeld. Dort wird angezeigt, 
welche Funktionen und Einstellungen 
für Lautsprecher und Mikrofon aktuell 
aktiviert oder deaktiviert sind. Über die 
Pfeil-Schaltfläche können Sie zum Pro-
fil-Bedienfeld wechseln.

Profil-Bedienfeld: Im Profil-Bedien-
feld können Sie Audio-Profile anlegen, 
wechseln, bearbeiten oder entfernen. 
Klicken Sie auf die Pfeil-Schaltfläche, 
um wieder zum Status-Bedienfeld zu 
wechseln.

Einstellungen/Informationen: Am obe-
ren rechten Rand der Software können 
Sie über die i-Schaltfläche Informatio-
nen zu den Treibern der Software ein-
sehen. Über die Zahnrad-Schaltfläche 
lässt sich die Sprache ändern sowie 
weitere Einstellungen vornehmen.

Lautstärkeregelung: Rechts neben 
dem Status-/Profil-Bedienfeld können 
Sie die Lautstärke des SKILLER SGH30 
steuern. Mit einem Klick auf das Laut-
sprecher-Symbol lässt sich das Headset 
vollständig stummschalten.

Lautsprecher: Am linken Rand der Soft-
ware finden Sie die Einstellungen für die 
Lautsprecher des SKILLER SGH30. Mit 
einem Linksklick öffnen Sie die Lautstär-
keregelung. Zugriff auf das erweiterte 
Menü der Lautsprecher erhalten Sie mit 
einem Rechtsklick.

Mikrofon: Am linken Rand der Software 
finden Sie die Einstellungen für das Mi-
krofon des SKILLER SGH30. Mit einem 
Linksklick öffnen Sie die Lautstärkere-
gelung. Zugriff auf das erweiterte Menü 
des Mikrofons erhalten Sie mit einem 
Rechtsklick.

Mit dem Sharkoon Audio Center lassen sich unterschiedliche Einstellungen und Funktionen des SKILLER SGH30 kon-
figurieren. So lassen sich etwa Einstellungen zu Lautstärke, Klang oder dem 7.1-Surround-Sound vornehmen. Über die 
Software kann auch auf eine Reihe vorinstallierter Presets oder Effekte für die Audio-Wiedergabe und Audio-Aufnah-
me zugegriffen werden.
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Mit dem Sharkoon Audio Center kön-
nen Sie die Lautstärke der Lautspre-
cher des SKILLER SGH30 regeln, 
über den Equalizer Änderungen am 
Klang vornehmen, auf eine Vielzahl 
an vorinstallierten Effekten zugrei-
fen sowie die simulierte Position des 
7.1-Surround-Sound konfigurieren. 
Um auf die einzelnen Menü-Punk-
te zugreifen zu können, klicken Sie 
mit Rechtsklick auf das Lautspre-
cher-Symbol an der linken Seite der 
Software.

5.  Lautsprecher

Lautstärkeregelung: Zum Anpassen der Lautstärke 
verschieben Sie einfach den Regler nach oben, um die 
Lautstärke anzuheben oder nach unten, um die Laut-
stärke zu senken. Über die beiden rechten Regler kann 
auch die Lautstärke des linken oder rechten Lautspre-
chers individuell eingestellt werden. Klicken Sie hierzu 
einfach auf das Schloss-Symbol, damit Sie die Laut-
stärken anpassen können.		

Abtastrate: Der Soundchip des SKILLER SGH30 verfügt 
über zwei unterschiedliche Abtastraten zwischen de-
nen Sie wählen können. Zur Auswahl stehen 44.1 KHz 
und 48 KHz.								     

Equalizer: Mit dem Equalizer können Bässe, Mitten 
und Höhen für die Wiedergabe individuell abgemischt 
werden. Hierzu stehen auch eine Reihe voreingesteller 
EQ-Profile zur Auswahl, die auf verschiedene Musik-
richtungen abgestimmt sind. Durch einen Klick auf die 
Default-Taste setzen Sie die Einstellungen des Equali-
zers auf ihre Ausgangswerte zurück. Zusätzlich haben 
Sie die Möglichkeit benutzerdefinierte EQ-Profile zu 
erstellen und abzuspeichern.		

Umgebungseffekte: Das SKILLER SGH30 kann auf Ef-
fekte zurückgreifen, die eine Wiedergabe in verschie-
denen Umgebungen simulieren. Vier ausgewählte 
Effekte können direkt ausgewählt werden, mit einem 
Klick auf das Pfeilsymbol können Sie die Übersicht der 
weiteren Effekte ausklappen.		

7.1 Virtual Speaker Shifter: Über diese Funktion kann die si-
mulierte Position der virtuellen 7.1-Surround-Sound-Wie-
dergabe verändert werden. Die Lautsprecher können über 
die linken Schaltflächen im oder entgegen dem Uhrzeiger-
sinn rotieren. Individuelle Lautsprecher können einfach 
per Drag & Drop verschoben werden. Die Lautstärke der 
einzelnen Lautsprecher sehen Sie an der rechten Seite. 
Um die Lautsprecher wieder in ihre Ausgangsposition zu 
bringen, drücken Sie auf die „Zurückstellen“-Schaltfläche.

Xear SingFX: Mit der Xear-SingFX-Funktion können Sie Ein-
stellungen zur Tonhöhe bei der Wiedergabe über das Head-
set vornehmen. Ist Key-Shifting aktiviert, kann die Tonhöhe 
nach oben oder unten gepegelt werden. Weiterhin können 
Sie über „Stimm Ein- und Ausblendung“ die Lautstärke an 
hörbarem Gesang oder Dialog bei der Wiedergabe regeln.

Xear Surround Max: Für einen besseren räumlichen Klang 
können Sie Xear Surround Max nutzen. Hiermit werden 
Stereo-Signale einer Audioquelle in virtuellen 7.1-Sur-
round-Sound umgerechnet. Um diese Funktion nutzen zu 
können, muss der 7.1 Virtual Speaker Shifter aktiviert sein.
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Mit dem Sharkoon Audio Center 
können Sie Einstellungen zur Au-
dioaufnahme über das Mikrofon 
des SKILLER SGH30 vornehmen. 
Um auf die einzelnen Menü-Punk-
te zugreifen zu können, drücken 
Sie mit Rechtsklick auf das Mikro-
fon-Symbol an der linken Seite der 
Software.

Lautstärkeregelung: Zum Anpassen der Lautstärke des 
Mikrofons, verschieben Sie einfach den Regler nach 
oben, um die Lautstärke anzuheben oder nach unten, 
um die Lautstärke zu senken.

Abtastrate: Das Mikrofon des SKILLER SGH30 verfügt 
über zwei unterschiedliche Abtastraten, zwischen de-
nen Sie wählen können. Zur Auswahl stehen 44.1 KHz 
und 48 KHz.			

Xear SingFX: Über Xear SingFX können Sie Einstellun-
gen zur Audioaufnahme über das Mikrofon vornehmen. 
Mit Microphone Echo können Aufnahmen über das Mi-

krofon mit einem Echo-Effekt versehen werden. Magic 
Voice ermöglicht es, Ihre Stimme mit eine Reihe von Ef-
fekten zu verzerren oder zu verändern.			 

Noise Reduction: Für eine klare Sprachwiedergabe kön-
nen Sie mit Noise Reduction Korrekturen zur Aufnahme 
von Hintergrundgeräuschen über das Mikrofon vorneh-
men.								     

								      

								      

6.  Mikrofon
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Über das Zahnrad-Symbol an der 
oberen rechten Seite erhalten Sie 
Zugriff auf die allgemeinen Einstel-
lungen der Audio-Center-Software. 
Hier können Sie Einstellungen zur 
Anzeige vornehmen sowie die Spra-
che der Software ändern.			 
					   

								      

								      

Klicken Sie auf die Pfeil-Schaltfläche 
im Status-Bedienfeld, um zum Pro-
fil-Bedienfeld zu wechseln. Hier kön-
nen Sie nun Ihre Einstellungen inner-
halb der Audio-Center-Software in 
mehreren Profilen speichern. Um ein 
neues Profil anzulegen, klicken Sie 
auf das Plus-Symbol. Anschließend 
geben Sie Namen und Beschreibung 
des Profils ein. Die erstellten Profile 
werden Ihnen im Profil-Bedienfeld 
angezeigt. Um ein Profil zu löschen, 
klicken Sie auf das Minus-Symbol.

7.  Einstellungen

8.  Profileinstellungen				  
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Entsorgung Ihres alten Gerätes

Ihr Gerät wurde unter Verwendung hochwertiger Materialien und Komponenten entwickelt und hergestellt, die 
recycelt und wiederverwendet werden können.

Befindet sich dieses Symbol (durchgestrichene Abfalltonne auf Rädern) auf dem Gerät, bedeutet dies, 
dass für dieses Gerät die Europäische Richtlinie 2012/19/EU gilt.

Informieren Sie sich über die geltenden Bestimmungen zur getrennten Sammlung von Elektro- und Elektro-
nik-Altgeräten in Ihrem Land. 

Richten Sie sich bitte nach den geltenden Bestimmungen in Ihrem Land und entsorgen Sie Altgeräte nicht 
über Ihren Haushaltsabfall. Durch die korrekte Entsorgung Ihrer Altgeräte werden Umwelt und Menschen vor 
möglichen negativen Folgen geschützt.

Rechtliche Hinweise

Für evtl. auftretenden Datenverlust, insbesondere durch unsachgemäße Handhabung, übernimmt Sharkoon 
keine Haftung. 

Alle genannten Produkte und Bezeichnungen sind Warenzeichen und/oder eingetragene Warenzeichen der 
jeweiligen Hersteller und werden als geschützt anerkannt. 

Als ein Teil von Sharkoons Politik der fortwährenden Produktverbesserung unterliegen Produktdesign und 
-spezifikationen Änderungen ohne vorherige Ankündigung. Die Spezifikationen können in verschiedenen Län-
dern variieren. 

Die Rechte an der herunterladbaren Software obliegen dem jeweiligen Rechteinhaber. Bitte beachten Sie vor 
dem Gebrauch etwaige Lizenzbestimmungen des Herstellers.

Alle Rechte vorbehalten, insbesondere (auch auszugsweise) die der Übersetzung, des Nachdrucks, der Wie-
dergabe durch Kopieren oder ähnliche Verfahren. Zuwiderhandlungen verpflichten zu Schadenersatz. 

Alle Rechte vorbehalten, insbesondere für den Fall der Patenterteilung oder GM-Eintragung. Liefermöglichkei-
ten und technische Änderungen vorbehalten.

Sharkoon Technologies GmbH
Grüninger Weg 48
35415 Pohlheim
Germany

© Sharkoon Technologies 2020�


